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BASTC AGREEMENT ON SCTENTIFIC AND TECHNICAL COGPERATION
BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE FEDERATIVE REPUBLIC  OF
BRAZIL AND THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF SURINAM

The Government of the Federative Republic of Brazil
and

“The Government of the Republic of Surinam,

R

Desiring to strengthen the existing links of friendship

binding the two countries;

Having in view the common interest to promote anc encourage
rocess in sclence and technelo as well as the economic anc social
Prog

development of their countries;

Recognizing the mutual advantages that should derive fron

scientific and technical cooperation in areas of common interest,

Agree on the following:

ARTICLE I
3
1. The Contracting Parties declare to prenare and carry
out, by the mutual agreement, programmes .and projects which lie within

the area of scientific and technical cooﬁeration.

2. The programmes and projects within the arza of scientii
and technical cooperation, of which reference 1s made in the present
Basic Agreement, will be worked out in complementary agreements, which

will specify inter alia the aims of the programmes and projects, their

timetable as well as the obligations, including the financial ones, of

each of the Contracting Parties.
ARTICLE II

1. In view of the aims of this Agreement, the cooperation

te +he Fislde nf ccience and technologv between the two countries may
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a) Jdoint or coordinated research and development programmes;
b) Programmes of professional training;

c) Organization and management of research institutions or

centers and laborateries;
d) Organization of seminars and conferences;
e) Rendering of consultancy services;

f) Exchange of information in" th. field of science and

technology;
g) Any other forms agreed upon by the Contracting Parties.

2. In carrying out the various forms of scientific and

technical cooperation, the following means may be utilized:

a) Sending of 2 :pertis;

o

b) Fellecwshirs “or training and specialization;

¢) Eguipment irnil:zpensable to the implementation of the
specific rrojscts;

d) Any other means agreed upon by the Contracting Parties.
ARTICLE III

The Contraci: rarties will evaluate the progress of the

rogrammes and projects of szientific and technical cooperation under

4

execution and take all trhe neczssary measures to assure their implementation
during the meeting of the Brazil-Surinam Joint Commission established by
the Treaty of Friendship, Cooperation and Trade, or at any time through

their respective Minisiries of External Relations.
ARTICLE IV

The Ccntracting Parties, whenever they deem necessary and
convenient, may request the participation of international organizations
in tre execution and coordination of programmes and projects to be carried

out within the framework of the present Agreement.

ARTICLE V



. tl;' «

ARTICLE VI

The entry of equipment and supplies, furnished eventually
by one Government to the other, under any form, in the framework of agreed
programmes and projects of scientific and technical cooperation, will
enjoy the same provisions as the equipment and supplies furnished Dy the

United Nations for programmes and projects of the same nature.
ARTICLE VII

1. The present Agreement will be valid for a period of fi

m

vears and will be automatically extended for identical periods of tim
unless one of the Parties notify the other in writing with a minimum-Drevi

delay of six months of its decision to the contrary.

2. FEach Contracting Party will notify the other of fthe
conclusion of the procedures regarding the entry into force of the present
Agreement, which shall be effective as of the date of the last of the
aforesaid notifications.

3. Upon termination of this Agreement, the programmes and

projects under way will not be affected, unless the Parties decide otherwi

The vpresent Agreement is drawn up in two copies, in the

Fortuguese, Dutch and English languages, all texts being egually authentic

Done in the City of Brasilia, on June 22, 1976.

For the Government of the Tor the Government of the

Federative Republic of Brazil: Republic of Surinam:

Mntonio F. Azeredo da Silveira Henck Alfonsus Eugene Arron



